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This is a very exciting and busy time as you start on the newest chapter

of your life. The information in this booklet should help you to manage

your transition into post primary school. Starting secondary school might

not always be easy, but it will be such a worthwhile and important time of

growth and development in your life. Learn as much as you can, work hard,

and try your very best to enjoy every moment. 

This is a ‘Transition booklet’ and you can use it both at school and at

home. It will hopefully explain a lot about secondary school and answer

some of your questions as well as help to prepare you for all the exciting

changes ahead.



Este es un momento muy emocionante y ajetreado, ya que comienzas un

nuevo capítulo en tu vida. La información de este folleto debería ayudarte

a gestionar tu transición hacia la etapa posterior a la primaria. Comenzar

la secundaria puede que no siempre sea fácil, pero será un momento muy

valioso e importante de crecimiento y desarrollo en tu vida. Aprende todo

lo que puedas, trabaja duro y haz lo posible por disfrutar cada momento. 

Este es un "cuaderno de transición" que puedes utilizar tanto en la escuela

como en casa. Esperamos que te explique mucho sobre la escuela

secundaria y responda algunas de tus preguntas, además de ayudarte a

prepararte para todos los emocionantes cambios que se avecinan.



Our school day at Galway Educate Together Secondary School starts at

8.30am. On Mondays and Wednesdays we finish at 3.40pm. On Tuesday,

Thursday and Friday, school finishes at 2.30pm. Each class lasts for 1 hour,

except for tutor which is 15 minutes each morning. We take a 15 minute break

at 10.45am and a longer lunch break at 1pm for 30 minutes. You will have a

slightly longer lunchtime of 40 minutes on a Monday and Wednesday. 

 

 

The School Day 



Nuestra jornada escolar en Galway Educate Together Secondary School

comienza a las 8:30 h. Los lunes y miércoles terminamos a las 15:40 h. Los

martes, jueves y viernes, la jornada escolar termina a las 14:30 h. Cada clase

dura 1 hora, excepto la tutoría, que dura 15 minutos cada mañana. Hacemos

un descanso de 15 minutos a las 10:45 h y un descanso para comer más largo a

las 13:00 h durante 30 minutos. Los lunes y miércoles tendrás un descanso

para comer un poco más largo, de 40 minutos. 

El día escolar 



Your Timetable

One of the first pieces of information you will be given in September will be

your timetable. It can look a little confusing in the beginning, but that is

because it contains a lot of useful information; once you understand it, it will

be easier to read.

Your timetable is very important because it not only tells you which lessons you

will have that day but it also gives you a clue about the equipment you will need

to pack in your bag the night before. It also tells you what time each lesson

starts and finishes and in which room they will take place. If you haven’t got a

watch yet, it might be a good idea to buy one to practice telling the time and

getting to places on time. There will be a clock in every classroom if you don’t

have a watch.

The School Day

Stick a copy of
 your timetable on your

 bedroom

wall at home as well as in your 
 locker and

journal at sch
ool. This will help you to 

be more

organised.

Your Timetable



Tu horario

Una de las primeras informaciones que te darán en septiembre será tu

horario. Puede que al principio te parezca un poco confuso, pero es

porque contiene mucha información útil; una vez que la entiendas, te

resultará más fácil de leer.

Tu horario es muy importante porque no solo te dice qué lecciones

tendrás ese día, sino que también te da una pista sobre el equipo que

necesitarás llevar en tu mochila la noche anterior. También te dice a qué

hora comienza y termina cada lección y en qué sala se llevarán a cabo. Si

aún no tienes un reloj, puede ser una buena idea comprar uno para

practicar cómo decir la hora y llegar a los lugares a tiempo. Habrá un reloj

en cada aula si no tienes reloj.

El día escolar

Pega una copia de tu horario en la pared de tu

dormitorio en casa, así como en tu casillero y

en tu diario en la escuela. Esto te ayudará a

estar más organizado.

Tu horario



Usually the timetable will also let you know which teacher you will have for

each subject. Instead of just one teacher, you’re going to have to get used to

five or more different people being in charge of your class! Often, the

timetable will have the teacher’s name under the name of the lesson or room

number. You can see where your teacher’s name would usually be found in the

sample timetable above, written in green.

You will probably have 5 or 6 different subjects every day and some will be in

special rooms. For example, science will take place in the lab and art will take

place in the art room. You can see where the room name/number for each

subject would usually be found in the sample timetable above, written in purple.

Following the timetable will help you to stay organised.

The School Day

Your Timetable



Por lo general, el horario también te indicará qué profesor tendrás para cada

asignatura. En lugar de un solo profesor, tendrás que acostumbrarte a que

cinco o más personas diferentes estén a cargo de tu clase. A menudo, el

horario tendrá el nombre del profesor debajo del nombre de la lección o el

número de aula. Puedes ver dónde se encuentra normalmente el nombre de tu

profesor en el horario de muestra que aparece arriba, escrito en verde.

Probablemente tendrás 5 o 6 materias diferentes cada día y algunas se

impartirán en salas especiales. Por ejemplo, la materia de ciencias se impartirá

en el laboratorio y la de arte en la sala de arte. Puedes ver dónde se encuentra

normalmente el nombre y el número de la sala para cada materia en el horario

de muestra que aparece arriba, escrito en violeta.

Seguir el horario te ayudará a mantenerte organizado.

El día escolar

Tu horario



The School Day

Your Timetable

Below is a picture of what your timetable might look like: 



El día escolar

Tu horario

A continuación se muestra una imagen de cómo podría verse su
horario: 



Clubs

Extra curricular clubs are an extremely important part of our community here at

Galway Educate Together Secondary School. Getting involved in school activities

outside of regular class is not essential, but it can make settling into your school

a lot more fun. It is a great way to meet other students who have similar

interests and it is an easy way to try new things. You will be given the chance to

suggest clubs that you would like to see running in the school through our

student voice program. Students are then given the option to attend the club of

their choice. 

Most clubs run on a Tuesday and Thursday after school for an hour but there are

some clubs running at lunchtimes during the week also. It’s a great way to get to

know other students while having fun.

Clubs

The School Day



Clubs

Los clubes extracurriculares son una parte extremadamente importante de

nuestra comunidad aquí en Galway Educate Together Secondary School.

Participar en actividades escolares fuera de las clases regulares no es

esencial, pero puede hacer que la adaptación a la escuela sea mucho más

divertida. Es una excelente manera de conocer a otros estudiantes que

tienen intereses similares y es una manera fácil de probar cosas nuevas.

Tendrá la oportunidad de sugerir clubes que le gustaría ver en

funcionamiento en la escuela a través de nuestro programa de voz

estudiantil. Luego, los estudiantes tienen la opción de asistir al club de su

elección. 

La mayoría de los clubes funcionan los martes y jueves después de la

escuela durante una hora, pero también hay algunos clubes que funcionan

a la hora del almuerzo durante la semana. Es una excelente manera de

conocer a otros estudiantes mientras te diviertes.

Clubs

El día escolar



The School Day

Clubs

Below is a list of the clubs that are running in our school currently



El día escolar

Clubs

A continuación se muestra una lista de los clubes que se llevan a
cabo actualmente en nuestra escuela.



The School Day
Attendance and

Punctuality
Just like in primary school, students need to attend school every day unless the

absence is unavoidable. Coming to school every day promotes a positive

environment for learning and personal development. It also enhances each

student’s ability to achieve their full potential. If you do miss a day, your

parent/guardian must write a note in your school journal, explaining the reason

for your absence.

Students are not allowed to leave the school grounds during school hours

without permission. Any student who wishes to leave the school early must

provide a written note from a parent/guardian and must sign out at the school

office.

Students also need to arrive to school and classes on time every day. In

addition to being essential for the efficient running of the school, learning to

be on time is an important life skill. Remember that at GETSS, there is no

school bell to let you know when school or class has started or finished. The

school opens at 8am but after 8.30am, the main door will be locked and you

must then use the buzzer at the front door to get into the school. If you are

unavoidably late to school, you must have a note from a parent/guardian and sign

in at the school office.



El día escolar
Asistencia y
puntualidad

Al igual que en la escuela primaria, los estudiantes deben asistir a la escuela todos los

días, a menos que la ausencia sea inevitable. Asistir a la escuela todos los días

promueve un entorno positivo para el aprendizaje y el desarrollo personal. También

mejora la capacidad de cada estudiante para alcanzar su máximo potencial. Si faltas

un día, tu padre/tutor debe escribir una nota en tu diario escolar, explicando el

motivo de tu ausencia.

Los estudiantes no pueden abandonar el recinto escolar durante el horario escolar

sin permiso. Cualquier estudiante que desee abandonar el colegio antes de tiempo

debe presentar una nota escrita de un padre o tutor y debe firmar su salida en la

oficina del colegio.

Los estudiantes también deben llegar a la escuela y a las clases a tiempo todos los

días. Además de ser esencial para el funcionamiento eficiente de la escuela, aprender

a ser puntual es una habilidad importante para la vida. Recuerde que en GETSS no

hay un timbre escolar que le indique cuándo ha comenzado o terminado la escuela o

la clase. La escuela abre a las 8 a. m., pero después de las 8:30 a. m., la puerta

principal se cerrará con llave y deberá usar el timbre de la puerta principal para

ingresar a la escuela. Si inevitablemente llega tarde a la escuela, debe tener una nota

de un padre o tutor y registrarse en la oficina de la escuela.



Most 6th class pupils feel a little nervous about going to a school which is

different or bigger than their primary school. They might feel worried

about getting lost, or being late for a lesson because they’re not sure of

where the room is. The first thing you need to know is that you will rarely

go anywhere alone, most of your classes will be with the same people. For

this reason, it is less likely that you will get lost.

Remember that if you are unsure of where you’re going that you check the

door to see what room number you are at, look at the school map or ask a

teacher or another student for help.

Before you leave your class, 
check your

timetable to see where you are going to

next. This will make it easier to find your

way around.  

Finding Your Way



La mayoría de los alumnos de 6º de primaria se sienten un poco nerviosos

por ir a un colegio que sea diferente o más grande que su colegio de

primaria. Pueden tener miedo de perderse o de llegar tarde a una clase

porque no están seguros de dónde está el aula. Lo primero que debes saber

es que rara vez irás solo a ningún sitio, la mayoría de tus clases serán con las

mismas personas. Por este motivo, es menos probable que te pierdas.

Recuerda que si no estás seguro de a dónde vas, debes revisar la puerta

para ver en qué número de aula estás, mirar el mapa de la escuela o pedir

ayuda a un profesor u otro estudiante.

Antes de salir de clase, consulta tu horario

para ver cuál es tu próximo destino. Esto

te permitirá orientarte más fácilmente.  

Encontrar tu

camino



Finding Your Way

Our school is in Galway City Centre 

Yard

School Gym



Encontrar tu camino

Nuestra escuela está en el centro de la ciudad de Galway. 

Patio

Gimnasio de la escuela







There are many classrooms in post primary schools and it is no different

here at GETSS. We call our classrooms ‘Learning Spaces’ (or LS for short)

which are numbered from 1-6. You will see signs on the classroom doors, like

the one pictured below, letting you know which learning space number that

room is.

We also have a music room, art room, science lab, kitchen and technology

room. The layout of these rooms looks a little bit different than the other

learning spaces, as these subjects require more materials and equipment. 

For each subject, students will be assigned a particular seat, as we follow

seating plans here at GETSS. You will have a different seat in each learning

space, which you will be assigned on your first week of school. Because you

will move rooms for your option subjects, it means you will get to sit beside

different people in different classes. This is a great way to get to know

other students who may not be in your main class. 

Finding Your Way

Classroom Layout



Hay muchas aulas en las escuelas postprimarias y aquí en GETSS no es diferente.

Llamamos a nuestras aulas "Espacios de aprendizaje" (o LS para abreviar) que están

numerados del 1 al 6. Verá carteles en las puertas de las aulas, como el que se

muestra en la imagen de abajo, que le permiten saber qué número de espacio de

aprendizaje corresponde a esa sala.

También contamos con una sala de música, una sala de arte, un laboratorio de

ciencias, una cocina y una sala de tecnología. La distribución de estas salas es un

poco diferente a la de los demás espacios de aprendizaje, ya que estas materias

requieren más materiales y equipos. 

Para cada asignatura, a los estudiantes se les asignará un asiento en particular, ya

que seguimos los planes de asientos aquí en GETSS. Tendrás un asiento diferente

en cada espacio de aprendizaje, que se te asignará en tu primera semana de clases.

Debido a que cambiarás de aula para tus asignaturas opcionales, significa que te

sentarás junto a diferentes personas en diferentes clases. Esta es una excelente

manera de conocer a otros estudiantes que quizás no estén en tu clase principal. 

Encontrar tu camino

Disposición del aula



Finding Your Way

Classroom Layout

Tech room

Home Economics
room

Lab room

Art room

Music room



Encontrar tu camino

Disposición del aula

Sala de tecnología

Sala de Economía
del Hogar

Sala de laboratorio

Sala de arte

Sala de música



Finding Your Way

There are many different toilets to choose from around your new secondary

school. In the main building, you will find a boys toilet and girls toilet on the

first floor. You will also find a boys toilet and a girls toilet on the ground floor

of the prefabs. These toilets will have the following symbols on the doors -

one for girls, and one for boys:

You will also find a whichever toilet on both the first floor and the ground

floor of the main building. The whichever toilet is a toilet that can be used

by any one. The symbol for this toilet will look like this:

It is important to always wash your hands after using the toilet. This helps to

keep our school safe and hygienic. When drying your hands, you must ensure

that the paper towels are put in the bin and not flushed down the toilet. You

will see reminders of this on the paper towel dispensers to make sure you

don’t forget.

Toilets



Encontrar tu camino

Hay muchos baños diferentes para elegir en tu nueva escuela secundaria. En

el edificio principal, encontrarás un baño para niños y un baño para niñas en

el primer piso. También encontrarás un baño para niños y un baño para niñas

en la planta baja de las casas prefabricadas. Estos baños tendrán los

siguientes símbolos en las puertas: uno para niñas y otro para niños:

También encontrará un baño tanto en el primer piso como en la planta baja

del edificio principal. El baño es un baño que puede ser utilizado por cualquier

persona. El símbolo de este baño se verá así:

Es importante lavarse siempre las manos después de usar el baño. Esto ayuda

a mantener nuestra escuela segura e higiénica. Al secarse las manos, debe

asegurarse de colocar las toallas de papel en el cesto de basura y no tirarlas

por el inodoro. Verá recordatorios de esto en los dispensadores de toallas de

papel para asegurarse de que no lo olvide.

Baños



There are lots of ways of getting to school, whether it is by bus, car, bike

or walking. You may decide that now you are in secondary school, you want

to start arriving to school in a different way than you did in primary school.

For example you might start cycling to school instead of being driven by

someone else.

If you choose to cycle to school, we have bicycle racks where you can lock

your bike securely in the morning. These are located in the larger outdoor

lunch area, to the right of the resource room. Don’t forget to bring your

own bike lock and to wear a helmet! 

If you choose to come to school by bus, Bus Eireann currently runs one

school bus from the West side of the city to Galway Educate Together

Secondary School. As the school grows, we hope there will be more school

buses running from other parts of the city. Application for a place on the

school bus service occur through the Bus Eireann website each April. The

school bus arrives at the school at 8am each morning. 

Finding Your Way

Transport



Hay muchas maneras de llegar a la escuela, ya sea en autobús, en coche, en

bicicleta o andando. Puede que ahora que estás en secundaria decidas que

quieres empezar a llegar a la escuela de una forma diferente a como lo

hacías en primaria. Por ejemplo, puedes empezar a ir en bicicleta en lugar

de que otra persona te lleve.

Si decides ir en bicicleta a la escuela, tenemos portabicicletas donde puedes

asegurar tu bicicleta por la mañana. Están ubicados en el área de almuerzo

al aire libre más grande, a la derecha de la sala de recursos. ¡No olvides

traer tu propio candado para bicicleta y usar casco! 

Si decide venir a la escuela en autobús, actualmente Bus Eireann opera un

autobús escolar desde el lado oeste de la ciudad hasta la escuela

secundaria Galway Educate Together. A medida que la escuela crezca,

esperamos que haya más autobuses escolares que circulen desde otras

partes de la ciudad. Las solicitudes para obtener una plaza en el servicio de

autobús escolar se realizan a través del sitio web de Bus Eireann cada abril.

El autobús escolar llega a la escuela a las 8 a. m. todas las mañanas. 

Encontrar tu camino

Transporte



Post primary school is no different to primary school when it comes to asking

for help, you just have more teachers to ask and this can be daunting.

Questions are welcome by all teachers once they are asked in the right way.

We all go through a range of feelings and emotions in one day, this is

perfectly normal. When a bad mood or anxious feeling lasts for a long period

of time, speaking to your teachers, friends and/or family can be helpful.

Your school has a whole host of people who are trained to help and support

you through whatever happens on your journey through post primary.

You can come to any of the staff, at any time, if you need help or would like to

talk about something that is worrying you.

In School
Supports



La educación postprimaria no es diferente a la primaria en lo que se refiere a

pedir ayuda, solo que hay más profesores a los que preguntar y esto puede

resultar abrumador. Todos los profesores reciben con agrado las preguntas

siempre que se formulen de la manera correcta.

Todos pasamos por una serie de sentimientos y emociones en un día, esto es

perfectamente normal. Cuando el mal humor o la ansiedad persisten durante

un largo período de tiempo, hablar con los profesores, amigos o familiares

puede ser de ayuda.

Tu escuela cuenta con un gran número de personas capacitadas para

ayudarte y apoyarte en todo lo que suceda en tu camino hacia la educación

postprimaria.

Puedes acudir a cualquiera de nuestro personal, en cualquier momento, si

necesitas ayuda o quieres hablar sobre algo que te preocupa.

Apoyos en la

escuela



Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Sarah
Sinéad

Ann-Marie Clodagh

Peader
Katríona

James Martina

Noreen
Tara Áine John



A continuación se presenta una breve presentación de los rostros
amigables del personal que tenemos actualmente aquí en GETSS: 

Apoyos en la

escuela

Sara
Sinéad

Ana María
Clodagh

Peinador
catriona

Jaime martina

Noreen
Tara

Ana John



Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Michelle
Jill

Gary Gabrielle

Esther
Rosaline

Richard Sharon

Katríona
Paula Donna Chloe



A continuación se presenta una breve presentación de los rostros
amigables del personal que tenemos actualmente aquí en GETSS: 

Apoyos en la

escuela

Michelle
Jill

Gary Gabrielle

Ester
rosalina

Ricardo Sharon

catriona
paula

Donna Cloe



Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Leanne
Hazel

Evan Sarah

Rowie
Angela

Martin Fiona

Nicole
Tara Niamh Kate



A continuación se presenta una breve presentación de los rostros
amigables del personal que tenemos actualmente aquí en GETSS: 

Apoyos en la

escuela

Leanne
Color avellana

Evan Sara

Zanja
Ángela

Martín Fiona

Nicole
Tara

Niamh Kate



Scan the QR code 

to find out 
more 

about our te
am 

Here is a quick introduction to the friendly faces of the
staff that we currently have here at GETSS: 

In School
Supports

Jade
LeighAnn

Eleanor Roisin

Nora
James

Peanut



Escanee el código QR para obtener

más información sobre nuestro

equipo 

A continuación se presenta una breve presentación de los rostros
amigables del personal que tenemos actualmente aquí en GETSS: 

Apoyos en la

escuela

Salida Lee Ann
Leonor roisina

Nora
Jaime

Maní



At the beginning of each day, all students attend tutor time at 8.30am for

15 minutes, before the first class. Tutor is important, as it is a set time

with your class tutor where you can ask questions or discuss any issues or

concerns you might have. Your tutor will also have different activities lined

up during this time, such as ‘Simon Says’, mindfulness or challenging your

maths skills with ‘Numeracy Ninjas’. You will find out who your class tutor

will be during Welcome Week. 

Your
Learning

Tutor



Al principio de cada día, todos los estudiantes asisten a la hora de tutoría a

las 8:30 a. m. durante 15 minutos, antes de la primera clase. La tutoría es

importante, ya que es un momento establecido con el tutor de la clase en el

que puedes hacer preguntas o discutir cualquier problema o inquietud que

puedas tener. Tu tutor también tendrá diferentes actividades programadas

durante este tiempo, como "Simón dice", atención plena o desafiar tus

habilidades matemáticas con "Numeracy Ninjas". Descubrirás quién será tu

tutor de clase durante la Semana de bienvenida. 

Tu aprendizaje

Tutor



In Galway Educate Together Secondary School Students we have six core

subjects which they are required to take:

English Science

Gaelige French/Spanish

Maths History

All students will also take:

Short Courses

All students at GETSS will also have the opportunity to experience other

short courses. These may include: Coding, Artistic Performance

CSPE Physical Education

SPHE Ethical Education

Your
Learning

Core Subjects



En la escuela secundaria Educate Together de Galway, los alumnos tienen seis

asignaturas básicas que deben cursar:

Inglés Ciencia

gaélico Francés/Españo
l

Matemáticas Historia
Todos los estudiantes también tomarán:

Cursos cortos

Todos los estudiantes de GETSS también tendrán la oportunidad de

experimentar otros cursos cortos. Estos pueden incluir: codificación,

interpretación artística

CSPE Educación física

ESFE Educación ética

Tu aprendizaje

Materias básicas



Your
Learning

1st Year Taster Programme (Option Subjects)

In Galway Educate Together Secondary School all first-year students

will have the opportunity to sample each optional subject before

selecting their optional subjects for the Junior Cycle. You do not need

to make a decision about your option subjects until the Halloween

break. Here is a brief description of each of the option subjects

available.

Applied Technology 

 It helps to develop your curiosity of the technological world while also

helping you to build the skills you need to investigate and solve real-life

problems.

Business studies

It helps you to make more informed decisions in the everyday business

of living. It gives you a better understanding of the world of work. It

encourages you to think about how and why people start up in business

and why you too might also consider starting a business. 

Option Subjects



Tu aprendizaje

Programa de prueba de 1er año (materias optativas)

En la escuela secundaria Galway Educate Together, todos los

alumnos de primer año tendrán la oportunidad de probar cada

asignatura optativa antes de seleccionar sus asignaturas optativas

para el ciclo inferior. No es necesario que tomes una decisión sobre

tus asignaturas optativas hasta las vacaciones de Halloween. A

continuación, se incluye una breve descripción de cada una de las

asignaturas optativas disponibles.

Tecnología aplicada 

 Ayuda a desarrollar tu curiosidad por el mundo tecnológico y al

mismo tiempo te ayuda a desarrollar las habilidades que necesitas

para investigar y resolver problemas de la vida real.

Estudios empresariales

Te ayuda a tomar decisiones más informadas en la vida cotidiana.

Te permite comprender mejor el mundo del trabajo. Te anima a

pensar en cómo y por qué la gente empieza un negocio y por qué

tú también podrías plantearte hacerlo. 

Asignaturas Opcionales



Your
Learning

Option Subjects
Geography

helps you to develop the knowledge and skills you need to explore and

understand the world around you. This is achieved through the study

of three main areas:

Exploring people, place and change

Exploring the physical world

Exploring how we interact with the physical world.

Technical Graphics

aims to:
develop the student’s creativity, spatial ability, and capacity to

reason and communicate ideas through engagement with abstract

and applied geometric problem-solving activities

encourage the development of the cognitive and practical

dexterity skills associated with graphical communication

instil an appreciation of the role of graphics in the world around

them • equip all students to make judgements on the best mode

through which to represent their ideas and solutions

encourage the production of drawings that promotes the skills of

communicating through graphics

develop students cognitive and practical skills associated with

modelling and graphical communication



Tu aprendizaje

Asignaturas Opcionales
Geografía

Te ayuda a desarrollar los conocimientos y las habilidades que

necesitas para explorar y comprender el mundo que te rodea.

Esto se logra mediante el estudio de tres áreas principales:

Explorando personas, lugares y cambios

Explorando el mundo físico

Explorando cómo interactuamos con el mundo físico.

Gráficos técnicos

Tiene como objetivo:

Desarrollar la creatividad, la habilidad espacial y la capacidad de

los estudiantes para razonar y comunicar ideas a través de la

participación en actividades de resolución de problemas

geométricos abstractos y aplicados.

Fomentar el desarrollo de las habilidades cognitivas y de

destreza práctica asociadas con la comunicación gráfica.

Inculcar una apreciación del papel de los gráficos en el mundo

que los rodea. Equipar a todos los estudiantes para que puedan

juzgar el mejor modo de representar sus ideas y soluciones.

Fomentar la producción de dibujos que fomenten las habilidades

de comunicación a través de gráficos.

Desarrollar en los estudiantes habilidades cognitivas y prácticas

asociadas con el modelado y la comunicación gráfica.



Home Economics

helps you to know how to be environmentally conscious and dedicated to a

sustainable and responsible way of life through the exploration of three

areas of learning:

Responsible Family Living

Food, Health & Culinary Skills

Textiles & Craft

You will develop practical food and health literacy skills, creative design

and textile skills whilst also becoming resourceful, innovative, adaptable,

and competent consumers.

Music

helps you to build upon self-expression, self-esteem and imagination

through music. In music you will develop the knowledge, skills and

understanding necessary to produce and engage with authentic and

original music, that is both yours and the music of others. In doing so, you

will develop the music literacy, critical skills and language necessary to

engage with today’s musical world.

 

Your
Learning

Option Subjects



Economía doméstica

Te ayuda a saber cómo ser consciente del medio ambiente y

dedicarte a un estilo de vida sostenible y responsable a través de la

exploración de tres áreas de aprendizaje:

Vida familiar responsable

Alimentación, salud y habilidades culinarias

Textiles y artesanía

Desarrollarás habilidades prácticas de alfabetización alimentaria y

de salud, diseño creativo y habilidades textiles, al mismo tiempo que

te convertirás en un consumidor ingenioso, innovador, adaptable y

competente.

Música

Te ayuda a desarrollar la autoexpresión, la autoestima y la

imaginación a través de la música. En la música, desarrollarás los

conocimientos, las habilidades y la comprensión necesarios para

producir y relacionarte con música auténtica y original, tanto tuya

como de otros. Al hacerlo, desarrollarás la alfabetización musical, las

habilidades críticas y el lenguaje necesarios para relacionarte con el

mundo musical actual.

Tu aprendizaje

Asignaturas Opcionales



Visual Art

Through practical engagement in the areas of art, craft and design,

you will develop self-confidence, inquisitiveness, imagination, and

creativity. You will also develop authentic, real-world problem-solving

skills and the capacity to work over time, as an individual and in

groups, on the design and execution of artistic and aesthetic tasks. 

You will develop the knowledge, skills and understanding necessary to

produce and to engage with authentic and original art, craft and

design work. In so doing, you will begin to develop the visual literacy,

critical skills and language necessary to engage with contemporary

culture.

Your
Learning

Option Subjects



Arte visual

A través de la participación práctica en las áreas de arte, artesanía y diseño,

desarrollarás la confianza en ti mismo, la curiosidad, la imaginación y la

creatividad. También desarrollarás habilidades auténticas de resolución de

problemas del mundo real y la capacidad de trabajar a lo largo del tiempo, de

forma individual y en grupo, en el diseño y la ejecución de tareas artísticas y

estéticas. 

Desarrollarás los conocimientos, las habilidades y la comprensión necesarios

para producir y trabajar con obras de arte, artesanía y diseño auténticas y

originales. De este modo, comenzarás a desarrollar la alfabetización visual, las

habilidades críticas y el lenguaje necesarios para trabajar con la cultura

contemporánea.

Tu aprendizaje

Asignaturas Opcionales



In secondary school you will be using lots of different types of equipment

for each class. The increase in the amount of materials you need for post

primary school compared to primary school can feel overwhelming, but

getting organised and feeling in control of all your new materials will help you

feel more confident and settled.

Your Bag
Try to only carry around exactly what you need for each day. Where

possible, leave everything else in your locker or at home. You will need to

keep your pencil case, journal and iPad in your bag for every class in

secondary school. 

Getting
Organised!

Your Bag

It is important to clean out your bag regularly as it is

amazing what gets lost at the bottom of a messy school bag.

It is a good idea to have an A4 zip folder for each subject

so that you can keep all relevant copies and materials

together in one section. Not only will this keep your bag tidy

but it will also help you avoid losing things or getting your

copies mixed up. 

Label your bag by writing your name on it or attaching a key

ring somewhere so that you can easily identify your bag.



En la escuela secundaria, utilizarás muchos tipos distintos de equipos para

cada clase. El aumento de la cantidad de materiales que necesitas para la

escuela postprimaria en comparación con la escuela primaria puede resultar

abrumador, pero organizarte y sentir que tienes el control de todos tus

nuevos materiales te ayudará a sentirte más seguro y estable.

Tu bolsa

Intenta llevar contigo solo lo que necesites para cada día. Siempre que sea posible,

deja todo lo demás en tu taquilla o en casa. Deberás llevar en tu mochila el estuche

de lápices, el diario y el iPad para todas las clases de la escuela secundaria. 

¡Organizarse!

Tu bolsa

Es importante limpiar tu mochila con regularidad, ya que es

increíble lo que se pierde en el fondo de una mochila

desordenada. Es una buena idea tener una carpeta con

cremallera A4 para cada asignatura, de modo que puedas

mantener todas las copias y materiales relevantes juntos en una

sección. Esto no solo mantendrá tu mochila ordenada, sino que

también te ayudará a evitar perder cosas o mezclar tus copias. 

Etiqueta tu bolso escribiendo tu nombre en él o colocando un

llavero en algún lugar para que puedas identificarlo fácilmente.



Getting
Organised!
Your Suitcase

Your Pencil Case
In primary school, most of the equipment you need is kept in the classroom.

But at secundary school, you will be expected to have your own pencils and

pens and you will have to carry them all around with you. In your pencil case

you should have the following items so you are prepared for class: 

Pens Pencil Eraser

Ruler Calculator Maths Set

Earphones Glue Small scissors

Repack your bag each eveni
ng with materials and books

that you need by looking at
 your timetable to see what

subjects you have the next
 day so that it is ready to 

go

for the morning, this will save you time.



¡Organizarse!

Tu maleta

Tu estuche para lápices

En la escuela primaria, la mayoría del material que necesitas se guarda en

el aula. Pero en la escuela secundaria, se espera que tengas tus propios

lápices y bolígrafos y que los lleves contigo a todas partes. En tu estuche

deberías tener los siguientes elementos para estar preparado para la clase: 

Bolígrafos Lápiz Borrador

Gobernante Calculadora
Conjunto de
matemáticas

Auriculares Pegamento Tijeras pequeñas

Vuelve a llenar tu mochila cada noche con los materiales

y libros que necesitas mirando tu horario para ver qué

asignaturas tienes al día siguiente y tenerla lista para la

mañana siguiente, esto te ahorrará tiempo.



Getting
Organised!

Subject Specific
Requirements

Different teachers and subjects require different materials. This can feel

overwhelming in the beginning but if you make a list of the things you need

for each subject, you can tick them off as you organise your bag for school

the next day. Your teachers will let you know what extra materials you need

for each subject during Welcome Week so you don’t need to worry about

having these particular items before you start secondary school. Here is a

list of example materials you might need for specific subjects:

Technical Graphics  T-square, colouring pencils

Music Recorder, earphones, manuscript copy

Art Art Pack and Art supplies

Applied Technology Safety goggles

Home Economics Apron and ingredients on the days you are cooking

PE Hi-Vis Jacket and appropriate clothing e.g. runners
and tracksuit



¡Organizarse!

Requisitos específicos
de la asignatura

Cada profesor y asignatura requiere un material diferente. Al principio, puede

resultar abrumador, pero si haces una lista de las cosas que necesitas para

cada asignatura, puedes ir tachándolas mientras organizas tu mochila para el

colegio al día siguiente. Tus profesores te informarán de qué material

adicional necesitas para cada asignatura durante la Semana de bienvenida,

por lo que no tendrás que preocuparte por tener estos artículos en particular

antes de empezar la escuela secundaria. A continuación, se incluye una lista

de ejemplos de materiales que podrías necesitar para asignaturas

específicas:Gráficos técnicos  Escuadra T, lápices de colores

Música Grabadora, auriculares, copia manuscrita

Arte Paquete de arte y materiales de arte

Tecnología aplicada Gafas de seguridad

Economía
doméstica

Delantal e ingredientes para los días que vas a
cocinar

EN
Chaqueta de alta visibilidad y ropa adecuada, por

ejemplo, zapatillas de deporte y chándal.



Getting
Organised!

Learning Symbols

At GETSS, we call homework ‘Home Learning’. Home Learning is so important for

your learning journey. Not only does it show your teachers your level of

understanding but it also helps you to retain information that you’ve learned in

class. It is important to be organised and to balance your workload in order to

avoid stress and forget completing some/all your Home Learning tasks.

Learning Symbols

In your classroom, you will see learning symbols on each of the whiteboards.

These symbols will help you to find your home learning easily and understand how

long it will take to complete. The symbols will also show you when your home

learning is due and whether or not you will need your iPad.

The symbol to the right will show where your home

learning will be written on the whiteboard. You will also

find this symbol in your classes on OneNote.



¡Organizarse!

Aprendiendo símbolos

En GETSS, llamamos a las tareas escolares "aprendizaje en casa". El aprendizaje en casa

es muy importante para tu proceso de aprendizaje. No solo muestra a tus profesores tu

nivel de comprensión, sino que también te ayuda a retener la información que has

aprendido en clase. Es importante estar organizado y equilibrar tu carga de trabajo para

evitar el estrés y olvidarte de completar algunas o todas tus tareas de aprendizaje en

casa.

Aprendiendo símbolos

En el aula, verás símbolos de aprendizaje en cada una de las pizarras. Estos

símbolos te ayudarán a encontrar fácilmente tu tarea de aprendizaje en casa y a

entender cuánto tiempo te llevará completarla. Los símbolos también te mostrarán

cuándo vence tu tarea de aprendizaje en casa y si necesitarás o no tu iPad.

El símbolo de la derecha indicará en qué parte de la

pizarra se escribirá lo que aprendas en casa. También

encontrarás este símbolo en tus clases de OneNote.



Getting
Organised!

Learning Symbols

This symbol will be on the whiteboard to show how long

your home learning should take to complete. Your

teacher will write a time beside this symbol e.g. 10 mins

This symbol will be on the whiteboard to tell you what

date your home learning should be handed in to your

teacher. Your teacher will write a date beside this

symbol e.g. 5th April

This symbol will tell you whether or not you will need an

iPad to complete your home learning. Your teacher will

put a tick on the whiteboard beside this symbol if you

need your iPad. 



¡Organizarse!

Aprendiendo símbolos

Este símbolo aparecerá en la pizarra para mostrar cuánto

tiempo debe llevar completar el aprendizaje en casa. Su

maestro escribirá un tiempo al lado de este símbolo, por

ejemplo, 10 minutos.

Este símbolo aparecerá en la pizarra para indicarle la

fecha en la que debe entregar el material que ha

aprendido en casa a su maestro. Su maestro escribirá

una fecha junto a este símbolo, por ejemplo, el 5 de abril.

Este símbolo te indicará si necesitarás o no un iPad para

completar tu aprendizaje en casa. Tu profesor marcará

con una cruz en la pizarra junto a este símbolo si

necesitas un iPad. 



Getting
Organised!
Your Journal

You will be given a Home Learning Journal at the

start of each school year. This is the best way to

keep track of your Home Learning tasks and keep all

your reminders in one place. Each Monday during

tutor class, you will write all your subjects for the

week ahead into your Journal. It is important to keep

your Journal neat and tidy at all times. Doing this will

help you stay organised with your work.



¡Organizarse!

Tu diario

Al comienzo de cada año escolar, recibirás un diario

de aprendizaje en casa. Esta es la mejor manera de

llevar un registro de tus tareas de aprendizaje en

casa y mantener todos tus recordatorios en un solo

lugar. Cada lunes, durante la clase de tutoría,

escribirás todas las materias de la semana siguiente

en tu diario. Es importante mantener tu diario

ordenado y prolijo en todo momento. Hacerlo te

ayudará a mantenerte organizado con tu trabajo.



Getting
Organised!

Your iPad/App 

At GETSS, all students use an iPad in class and for most of their

Home Learning tasks. Instead of carrying textbooks around for

each subject, you will be able to access all your books and

classes on your iPad. It is important to make sure that your

iPad is charged every evening so that you have a full battery

for your next day at school. There are many different apps on

your iPad that you will use regularly so it is a good idea to

familiarise yourself with these app symbols. 

Safari

This symbol is used to access the internet. You will use the

internet regularly in secondary school for research tasks and to

access a range of websites.

OneNote

OneNote can be thought of as an online copybook. Through this

app you can access all your classes and the content that your

teachers have taught you in class. You will use this app both at

school and at home for Home Learning so it’s a good idea to

familiarise yourself with OneNote.



¡Organizarse!

Tu iPad/Aplicación 

En GETSS, todos los estudiantes usan un iPad en clase y para la

mayoría de sus tareas de aprendizaje en casa. En lugar de llevar

libros de texto para cada materia, podrás acceder a todos tus libros

y clases en tu iPad. Es importante asegurarte de que tu iPad esté

cargado todas las noches para que tengas la batería llena para el

siguiente día de escuela. Hay muchas aplicaciones diferentes en tu

iPad que usarás con regularidad, por lo que es una buena idea

familiarizarte con estos símbolos de aplicaciones. 

Safari

Este símbolo se utiliza para acceder a Internet. En la escuela

secundaria, utilizarás Internet con regularidad para realizar

tareas de investigación y acceder a una variedad de sitios web.

Una nota

OneNote se puede considerar como un cuaderno en línea. A

través de esta aplicación, puedes acceder a todas tus clases y al

contenido que tus profesores te han enseñado en clase.

Utilizarás esta aplicación tanto en la escuela como en casa para

el aprendizaje en casa, por lo que es una buena idea

familiarizarte con OneNote.



Getting
Organised!

Your iPad/App 
Teams

This app is like an online group for all GETSS students. You will

be added to a ‘team’ for each of your classes where you can

access your Home Learning instructions, assignments, ask

questions and leave messages for your classmates or teacher

about school work. It’s a great way to communicate with other

students, especially if you have a question while you are at

home. Your teachers will leave messages and post on Teams

regularly so it’s a good idea to check this app every day to make

sure you haven’t missed any important information. 

Outlook

This app is where you will send and receive your emails. Each

student is given an email address at the start of the school

year.

OneDrive

OneDrive is very important for storing and saving any school

work that you have completed on your iPad. It is similar to an

online folder where you can keep all your work together in one

place. It is important to keep your OneDrive folders tidy and

organised so it is easier to find your work when you need it.



¡Organizarse!

Tu iPad/Aplicación 
Equipos

Esta aplicación es como un grupo en línea para todos los estudiantes

de GETSS. Te agregarán a un "equipo" para cada una de tus clases,

donde podrás acceder a tus instrucciones de aprendizaje en casa,

tareas, hacer preguntas y dejar mensajes para tus compañeros de

clase o maestros sobre el trabajo escolar. Es una excelente manera

de comunicarte con otros estudiantes, especialmente si tienes una

pregunta mientras estás en casa. Tus maestros dejarán mensajes y

publicarán en Teams con regularidad, por lo que es una buena idea

revisar esta aplicación todos los días para asegurarte de que no te

hayas perdido ninguna información importante. 

Perspectiva

Esta aplicación es donde podrás enviar y recibir tus correos

electrónicos. A cada estudiante se le asigna una dirección de correo

electrónico al inicio del año escolar.

OneDrive

OneDrive es muy importante para almacenar y guardar cualquier

trabajo escolar que hayas completado en tu iPad. Es similar a una

carpeta en línea donde puedes guardar todo tu trabajo en un solo

lugar. Es importante mantener tus carpetas de OneDrive ordenadas

y organizadas para que te resulte más fácil encontrar tu trabajo

cuando lo necesites.



Getting
Organised!

Your iPad/App 

PowerPoint

You will use the PowerPoint app for presentations and projects

in secondary school. From this app, you can create slides with

information and pictures about different topics to present to

your classmates. 

Kahoot!

This is definitely favourite app amongst students at GETTS.

Kahoot! Is a fun way to practice all your learning through

quizzes and challenges with your classmates. Can you beat them

all in a Kahoot! Quiz?



¡Organizarse!

Tu iPad/Aplicación 

PowerPoint

Utilizarás la aplicación PowerPoint para presentaciones y

proyectos en secundaria. Desde esta aplicación, podrás

crear diapositivas con información e imágenes sobre

diferentes temas para presentar a tus compañeros de clase. 

¡Kahoot!

Esta es definitivamente la aplicación favorita entre los

estudiantes de GETTS. ¡Kahoot! es una forma divertida de

practicar todo lo aprendido a través de cuestionarios y

desafíos con tus compañeros de clase. ¿Puedes vencerlos a

todos en un cuestionario de Kahoot!?



Looking After

Our School

Here at GETSS we strongly believe in acting responsibly when it comes to

the waste that we produce. Each student at GETSS plays a part in this by

using the correct bins and bringing their food waste home. Everyone must

do their part to look after the school, keep it tidy and treat it with

respect. Remember we are sharing the space with lots of other teachers

and students.

 

You will see
informative
posters and

recycling bins like
these all around
our school.  



Cuidando

nuestra escuela

En GETSS creemos firmemente en actuar de manera responsable en lo

que respecta a los residuos que producimos. Cada estudiante de GETSS

participa en esto al usar los contenedores correctos y llevarse los

desechos de comida a casa. Todos deben hacer su parte para cuidar la

escuela, mantenerla ordenada y tratarla con respeto. Recuerde que

compartimos el espacio con muchos otros maestros y estudiantes.

Verás carteles
informativos y

contenedores de
reciclaje como

estos por toda
nuestra escuela.  



Looking After

Our School

The Green team, ran by some of our students, have been working hard on

a policy to make GETSS single use plastic free. This means that our

students and teachers do not bring plastic items that are not reusable to

school, such as straws, cling-film and disposable cutlery. Instead, we

encourage our students to bring reusable bottles and lunchboxes and

avoid things like tinfoil and plastic bottles. 

Single Use Plastic



Cuidando

nuestra escuela

El equipo verde, dirigido por algunos de nuestros estudiantes, ha estado trabajando

arduamente en una política para que GETSS esté libre de plástico de un solo uso.

Esto significa que nuestros estudiantes y maestros no traen artículos de plástico

que no sean reutilizables a la escuela, como pajitas, film transparente y cubiertos

desechables. En cambio, alentamos a nuestros estudiantes a traer botellas y

loncheras reutilizables y evitar cosas como papel de aluminio y botellas de plástico. 

Plástico de un solo uso



Looking After

Our School
Eating Healthy

At GETSS we believe that healthy packed lunch can make a valuable

contribution to your diet and future health as well as your learning. It is

important to include a balanced variety of foods so that you can get all the

nutrients you need. This will help you to concentrate better in class and keep

your energy up throughout the day. We often pack the same things for lunch

everyday but changing the content of your lunchbox will make it much more

enjoyable! Here are some tips on keeping healthy during your time in

secondary school: 

Eat plenty vegetables, salad and fruit - up to seven servings a day

Limit intake of high fat, sugar, salty food and drinks

Drink lots of water to keep you hydrated

Choose plenty of wholegrains such as wholemeal cereals, breads, potatoes,

pasta and rice.

Choose lean meat, poultry and oily fish. Limit processed salty meats such

as sausages, bacon and ham.

Include eggs, beans and nuts throughout the week. 

Portion size matters: Use the food pyramid as a guide for serving sizes.

Keep active



Cuidando

nuestra escuela
Comer sano

En GETSS creemos que un almuerzo saludable puede ser una valiosa contribución

a tu dieta y a tu salud futura, así como a tu aprendizaje. Es importante incluir una

variedad equilibrada de alimentos para que puedas obtener todos los nutrientes

que necesitas. Esto te ayudará a concentrarte mejor en clase y a mantener tu

energía durante todo el día. A menudo, preparamos los mismos alimentos para el

almuerzo todos los días, pero cambiar el contenido de tu lonchera hará que sea

mucho más agradable. A continuación, se ofrecen algunos consejos para

mantenerte saludable durante tu tiempo en la escuela secundaria: 

Coma muchas verduras, ensaladas y frutas: hasta siete porciones al día.

Limite el consumo de alimentos y bebidas con alto contenido de grasas,

azúcar y sal.

Bebe mucha agua para mantenerte hidratado.

Elija muchos cereales integrales, como panes, patatas, pastas y arroz.

Elija carnes magras, aves y pescados grasos. Limite las carnes saladas

procesadas, como salchichas, tocino y jamón.

Incluya huevos, frijoles y nueces durante toda la semana. 

El tamaño de las porciones importa: utilice la pirámide alimenticia como guía

para los tamaños de las porciones.

Mantenerse activo



Educate Together schools are democratic and inclusive in nature. This means

that students are presented with opportunities to participate and influence

many aspects of school life in Galway ETSS. Students who are actively

involved in decisions about their lives are more likely to become successful

learners, confident individuals and responsible citizens.

In Galway ETSS students are empowered to engage in decision-making; they

can be members of student councils, committees or working groups. Students

will not only share their opinions and suggestions on issues that affect them

through students councils, but they will share their voice by collaborating in

decision-making with teachers and adults to improve educational outcomes.

You may already have been given the chance to vote on which novel you would

like to study for English when you begin first year. You will be given many

opportunities to vote on different learning options, activities and

preferences throughout your time at GETSS.  

Student
Voice



Las escuelas de Educate Together son democráticas e inclusivas por naturaleza. Esto significa que los estudiantes tienen oportunidades de

participar e influir en muchos aspectos de la vida escolar en Galway ETSS. Los estudiantes que participan activamente en las decisiones sobre

sus vidas tienen más probabilidades de convertirse en estudiantes exitosos, individuos seguros y ciudadanos responsables.

En Galway, los estudiantes de ETSS tienen la posibilidad de participar en la toma de decisiones; pueden ser miembros de consejos estudiantiles,

comités o grupos de trabajo. Los estudiantes no solo compartirán sus opiniones y sugerencias sobre temas que los afectan a través de los

consejos estudiantiles, sino que también compartirán su voz colaborando en la toma de decisiones con profesores y adultos para mejorar los

resultados educativos. Es posible que ya hayas tenido la oportunidad de votar qué novela te gustaría estudiar para inglés cuando comiences el

primer año. Tendrás muchas oportunidades de votar sobre diferentes opciones de aprendizaje, actividades y preferencias a lo largo de tu

tiempo en GETSS.  

La voz del

estudiante



Houses

To help promote a sense of community across all year groups, students will be

divided into 6 different houses. This means you will be placed in either the

Red, Green, Yellow, Purple, Blue or Orange house with students from other

year groups. You will find out which colour house you are placed in on

Welcome Week.

Just like in Harry Potter, students can earn house points for their house.

Every term, all the house points are added up and the winning house will be

rewarded for their efforts at the end of the school year.

How do I earn house points?

There are lots of different ways to earn points for your house. All staff

members have tokens which they can give to students in class, for extra

curricular activities or on breaks. 1 token = 1 house point. You can earn a

token, for effort, improvement, a good attitude, teamwork, inclusion, Junior

Cycle Key Skills, kindness, helpfulness – to teacher or other, positivity,

respect or Random Acts of Kindness. If you receive a token from a staff

member, you then place it in the jar that represents your house colour. These

jars are in every classroom, as you will see in the picture below. 

House system
& points



Casas

Para ayudar a promover un sentido de comunidad en todos los grupos de

años, los estudiantes se dividirán en 6 casas diferentes. Esto significa que

se les asignará la casa roja, verde, amarilla, morada, azul o naranja con

estudiantes de otros grupos de años. Descubrirán en qué color de casa se

les asignará en la Semana de bienvenida.

Al igual que en Harry Potter, los estudiantes pueden ganar puntos para su

casa. Cada trimestre, se suman todos los puntos de la casa y la casa

ganadora será recompensada por sus esfuerzos al final del año escolar.

¿Cómo gano puntos de casa?

Hay muchas formas diferentes de ganar puntos para tu casa. Todos los

miembros del personal tienen fichas que pueden dar a los estudiantes en

clase, para actividades extracurriculares o en los descansos. 1 ficha = 1

punto de la casa. Puedes ganar una ficha por esfuerzo, mejora, buena

actitud, trabajo en equipo, inclusión, habilidades clave del ciclo junior,

amabilidad, ayuda (a los maestros u otros), positividad, respeto o actos de

bondad al azar. Si recibes una ficha de un miembro del personal, colócala

en el frasco que representa el color de tu casa. Estos frascos están en

todas las aulas, como verás en la imagen de abajo. 

Sistema de casas y

puntos



What if....
?????

I’m late 

It is best to be on time for school every day. However, if it is

unavoidable that you are late, you must buzz the intercom at the

main front door and ask to be let into the school. You must then

sign in at the office before you go to class

I forget my iPad 

It is a good idea to pack your bag the night before school so

that you don’t forget your iPad. If you do forget your iPad, you

must tell your teachers. The teacher may then tell you to go to

the office and ask Georgina, the school secretary, if you can call

home and ask for a parent/guardian to drop your iPad to the

school. There may not always be someone available to drop your

iPad to school if you forget it, so it is wise to always check that

it is in your bag before you leave for school.

I feel sick 

It isn’t nice to feel unwell, especially at school. If you do become

unwell at school, you should tell a staff member. We will make

sure that we do all we can to make you feel better. There is a

first aid kit and water available in the school office if required. 



Y si....
?????

Voy tarde 

Lo mejor es llegar a tiempo a la escuela todos los días. Sin

embargo, si es inevitable que llegues tarde, debes tocar el

intercomunicador en la puerta principal y pedir que te dejen

entrar a la escuela. Luego debes registrarte en la oficina antes de

ir a clase.

Olvidé mi iPad 

Es una buena idea preparar tu mochila la noche anterior a la

escuela para que no olvides tu iPad. Si lo olvidas, debes avisar a

tus profesores. El profesor puede decirte que vayas a la oficina y le

preguntes a Georgina, la secretaria de la escuela, si puedes llamar

a casa y pedirle a un padre o tutor que deje tu iPad en la escuela.

Es posible que no siempre haya alguien disponible para dejar tu

iPad en la escuela si lo olvidas, por lo que es aconsejable que

siempre compruebes que está en tu mochila antes de ir a la

escuela.

me siento enferma 

No es agradable sentirse mal, especialmente en la escuela. Si te

sientes mal en la escuela, debes informar a un miembro del

personal. Nos aseguraremos de hacer todo lo posible para que te

sientas mejor. Hay un botiquín de primeros auxilios y agua

disponibles en la oficina de la escuela si es necesario. 



What if....
?????

I don’t understand something in class 

You will be learning lots of new things in secondary school and

there might be times where you don’t understand something in

class. This can happen to a lot of new students but your teachers

and SNAs are there to help. It is perfectly ok to ask questions

when needed. You can put up your hand in class, post a question

on teams or even ask a classmate to explain something to you if

you are confused.

My iPad battery is dead 

It is important to stay organised and charge your iPad every

night to make sure you are ready for school the next day. If

there is a day where you have forgotten to charge your iPad fully

and the battery dies while at school, you can ask a teacher if you

can plug it in to charge in the classroom. If you don’t have a

charger, a teacher may be able to let you borrow one

temporarily. 

Remember to try and avoid having your iPad battery die while at

school as the charging sockets are not located near the desks.

This means you will be without your iPad while it charges and

unable to do your school work to the best of your ability. 



Y si....
?????

No entiendo algo en clase 

En la escuela secundaria aprenderás muchas cosas nuevas y puede

que haya momentos en los que no entiendas algo en clase. Esto les

puede pasar a muchos estudiantes nuevos, pero tus profesores y

los asistentes de enseñanza están ahí para ayudarte. Está

perfectamente bien hacer preguntas cuando sea necesario.

Puedes levantar la mano en clase, publicar una pregunta en Teams

o incluso pedirle a un compañero que te explique algo si estás

confundido.

La batería de mi iPad está muerta 

Es importante que te organices y cargues tu iPad todas las noches

para asegurarte de que estés listo para la escuela al día siguiente.

Si un día olvidaste cargar completamente tu iPad y la batería se

agota mientras estás en la escuela, puedes preguntarle a un

maestro si puedes enchufarlo para cargarlo en el aula. Si no tienes

un cargador, un maestro puede prestarte uno temporalmente. 

Recuerda intentar evitar que la batería de tu iPad se agote

mientras estás en la escuela, ya que los enchufes de carga no

están ubicados cerca de los escritorios. Esto significa que no

tendrás tu iPad mientras se carga y no podrás realizar tus tareas

escolares de la mejor manera posible. 



What if....
?????

I am upset 

We all go through a range of feelings and emotions in one day,

this is perfectly normal. If you are feeling upset, speaking to a

teacher, your friends and/or family can be helpful. At GETSS,

we have a whole host of people who are trained to help and

support you if you are feeling upset at school. You can come to

any of the staff, at any time, if you need help or would like to

talk about something that is worrying you. If you are unsure

about who to speak to, you should go to the school office and tell

Georgina, Louise or Sarah that you are feeling upset.

I can’t find my classroom 

Starting in a new school can be daunting and you may be unsure

of where all the classrooms are at the very beginning. If you get

lost on the school grounds and can’t find your classroom, there

are lots of people you can ask for help. Any teacher or another

student from second/third year who are more familiar with the

school layout will be happy to show you where to go. If you can’t

find anyone to ask, you can always look at the map in this

transition booklet to see where you should go. It is a good idea

to keep a copy of this booklet in your bag so you always have a

map to hand.



Y si....
?????

Estoy molesto 

Todos pasamos por una serie de sentimientos y emociones en un

día, esto es perfectamente normal. Si te sientes molesto, hablar

con un maestro, tus amigos y/o familiares puede ser de ayuda. En

GETSS, tenemos una gran cantidad de personas que están

capacitadas para ayudarte y apoyarte si te sientes molesto en la

escuela. Puedes acudir a cualquier miembro del personal, en

cualquier momento, si necesitas ayuda o te gustaría hablar sobre

algo que te preocupa. Si no estás seguro de con quién hablar,

debes ir a la oficina de la escuela y decirle a Georgina, Louise o

Sarah que te sientes molesto.

No puedo encontrar mi aula 

Comenzar en una nueva escuela puede resultar abrumador y es

posible que no sepas dónde están todas las aulas al principio. Si te

pierdes en el recinto escolar y no encuentras tu aula, hay muchas

personas a las que puedes pedir ayuda. Cualquier profesor u otro

alumno de segundo o tercer año que esté más familiarizado con la

distribución de la escuela estará encantado de mostrarte dónde ir.

Si no encuentras a nadie a quien preguntar, siempre puedes

consultar el mapa de este folleto de transición para ver dónde

debes ir. Es una buena idea llevar una copia de este folleto en tu

bolso para tener siempre un mapa a mano.



What if....
?????

I need to make a phone call 

Mobile phones are not allowed to be used at GETSS. You are

allowed to have your phone with you, but it must be switched off

at all times when you are at school. Sometimes you may need to

make a phone call to a parent/guardian and in this case, you

should come to the school office and ask Georgina if you can

make a call. It is not permitted to turn on your mobile phone to

make a call during school hours.

I need a movement break 

Each of our classes at GETSS run for 1 hour. This might feel like

a long time to sit in one place compared to primary school. Many

teachers will plan for a stretch break at different points in their

class to allow students to stretch and move. This will help you to

concentrate better in class after some movement. If you need to

take movement breaks more regularly, you can speak to James or

one of the SNAs who will arrange for you to have your own a

‘break card’ - if they feel you would benefit from it. You can

then discreetly hand this to your teacher when you need a

movement break during class.



Y si....
?????

Necesito hacer una llamada telefónica 

No está permitido utilizar teléfonos móviles en GETSS. Puedes

llevar tu teléfono contigo, pero deberá estar apagado en todo

momento cuando estés en la escuela. A veces, es posible que

necesites hacer una llamada telefónica a un padre o tutor y, en

este caso, debes acercarte a la oficina de la escuela y preguntarle

a Georgina si puedes hacer una llamada. No está permitido

encender el teléfono móvil para hacer una llamada durante el

horario escolar.

Necesito un descanso de movimiento. 

Cada una de nuestras clases en GETSS dura 1 hora. Puede parecer

mucho tiempo para estar sentado en un mismo lugar en

comparación con la escuela primaria. Muchos profesores

planificarán un descanso para estirarse en diferentes puntos de

la clase para permitir que los estudiantes se estiren y se muevan.

Esto te ayudará a concentrarte mejor en clase después de algún

movimiento. Si necesitas tomar descansos para moverte con más

frecuencia, puedes hablar con James o con uno de los asistentes

de enfermería, quienes se encargarán de que tengas tu propia

"tarjeta de descanso", si creen que te vendría bien. Luego,

puedes entregársela discretamente a tu profesor cuando

necesites un descanso para moverte durante la clase.



What if....
?????

I forget my lunch 

Eating a lunch is very important when you are in secondary

school. Not only will it stop you from being hungry but it will

provide you with the energy you need for the day. Just like your

iPad, it is a good idea to check and see if you have put your lunch

in your bag before you leave for school. On the rare incident

that you may have forgotten to bring your lunch, you should go to

the school office and speak to Georgina or one of your teachers.



Y si....
?????

Olvidé mi almuerzo 

Almorzar es muy importante cuando estás en la escuela

secundaria. No solo evitará que tengas hambre, sino que

también te proporcionará la energía que necesitas para el

día. Al igual que con tu iPad, es una buena idea comprobar si

has metido el almuerzo en la mochila antes de irte a la

escuela. En el caso poco frecuente de que hayas olvidado

traer el almuerzo, debes ir a la oficina de la escuela y hablar

con Georgina o con uno de tus profesores.



Preparing for
secundary

We hope this transition booklet will have given you a better idea of what to

expect before you start at Galway Educate Together Secondary School.

There are lots of ways to prepare for post primary school over the summer

holidays in addition to the information we have provided here.

 

Familiarise yourself with the school map and practice locating certain

classrooms on it. For example, you might plan out which route you could take

to get from Learning Space 3 (LS3) to the Art room.

Review the sample timetable in this booklet to make sure you understand how

to read it. Look for the room number, teacher’s name and subject. 

Practice packing your school bag. This might involve reading a sample day

from the timetable and packing everything that you would need for your

classes that day e.g. Hi-Vis jacket for PE, Geography copy, fully charged iPad

etc.

Get your equipment prepared – make sure to have all the required equipment

ready before you come to secondary school e.g. pens, pencils etc.

How to prepare for secondary
school over the summer holidays



Preparándose

para la secundaria

Esperamos que este folleto de transición le haya dado una mejor idea de qué

esperar antes de comenzar en Galway Educate Together Secondary School. Hay

muchas maneras de prepararse para la educación postprimaria durante las

vacaciones de verano, además de la información que le proporcionamos aquí.

Familiarícese con el mapa de la escuela y practique la ubicación de determinadas

aulas en él. Por ejemplo, puede planificar qué ruta podría tomar para llegar desde

el Espacio de aprendizaje 3 (LS3) hasta el aula de arte.

Revise el horario de muestra que se incluye en este folleto para asegurarse de que

comprende cómo leerlo. Busque el número de aula, el nombre del profesor y la

materia. 

Practica cómo preparar tu mochila escolar. Esto podría implicar leer un ejemplo de

un día del horario y preparar todo lo que necesitarás para tus clases ese día, por

ejemplo, una chaqueta de alta visibilidad para Educación Física, una copia de

Geografía, un iPad completamente cargado, etc.

Prepara tu equipo: asegúrate de tener todo el equipo necesario listo antes de venir

a la escuela secundaria, por ejemplo, bolígrafos, lápices, etc.

Cómo prepararse para la escuela secundaria
durante las vacaciones de verano



Preparing for
secundary

Get in the habit of charging your iPad every evening. The more you practice

this habit, the less likely you are to forget to do it when you start secondary

school. Make it as regular as brushing your teeth! 

Take time looking through the apps on your iPad. It might be a while before

you fully understand how every app works but it is a good idea to get a head

start by browsing through them before you start post primary school.

Practice reading the time (digital or analogue). In secondary school, it is

important to know the time so you are able to read your timetable and

arrive/leave class when you need to. There will be a clock in every classroom

and a digital clock will be on your iPad. You may choose to wear your own

watch too.

Have a look at our social media pages to get a feel for what school is like at

GETSS. You will see lots of examples of all the hard work and fun activities

our students do each year.

How to prepare for secondary
school over the summer holidays



Preparándose

para la secundaria

Adquiera el hábito de cargar su iPad todas las noches. Cuanto más practique

este hábito, menos probabilidades tendrá de olvidarse de hacerlo cuando

comience la escuela secundaria. ¡Conviértalo en algo tan habitual como

cepillarse los dientes! 

Tómate tu tiempo para revisar las aplicaciones de tu iPad. Puede que pase un

tiempo hasta que comprendas por completo cómo funciona cada una, pero

es una buena idea empezar a revisarlas antes de empezar la escuela

secundaria.

Practica la lectura de la hora (digital o analógica). En secundaria, es

importante saber la hora para poder leer el horario y llegar o salir de clase

cuando lo necesites. Habrá un reloj en cada aula y un reloj digital en tu iPad.

También puedes optar por llevar tu propio reloj.

Eche un vistazo a nuestras páginas de redes sociales para tener una idea de

cómo es la escuela en GETSS. Verá muchos ejemplos de todo el trabajo duro y

las actividades divertidas que realizan nuestros estudiantes cada año.

Cómo prepararse para la escuela secundaria
durante las vacaciones de verano



Top tips
from students!

Make sure you
fully charge your
iPad every night

Get a g
ood

nights
 sleep

every 
night 

Don’t be afraid
to ask for help if

you need it. 

Make a homelearning scheduleto stay on track 

Be respectf
ul to

everyone an
d try

your best 

Don’t rush whenpicking youroption subjects 

Put a
 copy

 of

your 
timetabl

e on

your 
bedro

om wall

Write im
portan

t

notes a
nd dat

es

in your
 journa

l. 

Don’t stress and
try to make as
many friends as

possible. 

Try to earn

as many

house points

as you can 



¡Los mejores consejos

de los estudiantes!

Asegúrate de
cargar

completamente tu
iPad todas las

noches

Duerma bien

todas las

noches 

No tengas miedo
de pedir ayuda si

la necesitas. 

Haz un cronograma
de aprendizaje en

casa para mantenerteencaminado 

Sé respetuoso con

todos y haz lo

mejor que puedas. 

No te apresuresal elegir tusasignaturasopcionales 

Coloca una copia

de tu horario en

la pared de tu

dormitorio.

Escribe notas y

fechas importantes

en tu diario. 

No te estreses y
trata de hacer
tantos amigos
como puedas. 

Intenta ganar

tantos puntos

de casa como

puedas. 


